
Polski 
Instrukcja obsługi: Opaska na oko dla pirata 

1. Użytkowanie: 

• Opaska na oko dla pirata to doskonały dodatek do stroju na imprezy tematyczne, Halloween, zabawy karnawałowe oraz inne 
wydarzenia związane z tematyką piratów. 

• Aby założyć opaskę, umieść ją na jednym oku, delikatnie zaciskając ją wokół głowy. Upewnij się, że opaska nie jest zbyt ciasna, 
aby uniknąć dyskomfortu. 

• Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku dekoracyjnego i nie nadaje się do noszenia na co dzień.  

2. Pielęgnacja: 

• Przechowuj opaskę w suchym i chłodnym miejscu, aby uniknąć jej deformacji. 

• W razie potrzeby przetrzyj opaskę wilgotną ściereczką. Unikaj stosowania agresywnych środków czyszczących.  

• Opaskę należy przechowywać w sposób, który zapobiegnie jej zgnieceniu, np. nie należy jej zgiąć lub zgiąć na stałe.  

3. Utylizacja: 

• Jeśli opaska jest uszkodzona lub nie nadaje się już do użytku, należy ją wyrzucić do pojemnika na odpady.  

• Jeśli opaska jest wykonana z materiałów nadających się do recyklingu, umieść ją w odpowiednim pojemniku do recyklingu.  

 

English 
Instruction Manual: Pirate Eye Patch 

1. Usage: 

• The pirate eye patch is a perfect accessory for costumes at themed parties, Halloween, carnivals, and other pirate-themed 
events. 

• To wear the patch, place it over one eye, gently securing it around your head. Make sure the patch is not too tight to avoid 
discomfort. 

• This product is intended for decorative use only and is not suitable for daily wear.  

2. Care: 

• Store the eye patch in a dry and cool place to prevent deformation. 

• If necessary, wipe the patch with a damp cloth. Avoid using harsh cleaning products.  

• Keep the patch stored in a way that prevents it from being squished or bent permanently.  

3. Disposal: 

• If the eye patch is damaged or no longer usable, dispose of it in a regular waste container.  

• If the eye patch is made from recyclable materials, place it in the appropriate recycling bin.  

 

Čeština 
Návod k použití: Pirátova oční páska 

1. Použití: 

• Pirátova oční páska je ideálním doplňkem pro kostýmy na tématické párty, Halloween, karnevaly a další akce s tématem pirátů. 

• Pásku umístěte na jedno oko a jemně ji upevněte kolem hlavy. Ujistěte se, že není příliš těsná, aby nedocházelo k nepohodlí.  



• Tento produkt je určen pouze k dekorativnímu použití a není vhodný pro každodenní nošení.  

2. Údržba: 

• Udržujte pásku na suchém a chladném místě, aby nedošlo k jejímu zdeformování.  

• V případě potřeby ji otřete vlhkým hadříkem. Vyhněte se používání agresivních čisticích prostředků.  

• Uchovávejte pásku tak, aby se nezdeformovala nebo nezlomila. 

3. Likvidace: 

• Pokud je páska poškozená nebo již nepoužitelná, vyhoďte ji do běžného odpadu. 

• Pokud je páska vyrobena z recyklovatelných materiálů, vložte ji do správného recyklačního kontejneru.  

 

Slovenčina 
Návod na použitie: Pirátska oka páska 

1. Použitie: 

• Pirátska oka páska je skvelým doplnkom k kostýmom na tematické párty, Halloween, karnevaly a ďalšie podujatia s tématikou 

pirátov. 

• Nasaďte pásku na jedno oko a jemne ju upevnite okolo hlavy. Uistite sa, že nie je príliš tesná, aby ste predišli nepríjemnosti am. 

• Tento produkt je určený len na dekoratívne účely a nie je vhodný na každodenné nosenie.  

2. Údržba: 

• Skladujte pásku na suchom a chladnom mieste, aby sa predišlo deformácii.  

• Ak je to potrebné, jemne ju utrite vlhkou handričkou. Vyhnite sa používaniu agresívnych čistiacich prostriedkov.  

• Ukladajte pásku spôsobom, ktorý zabráni jej zdeformovaniu alebo zlomeniu.  

3. Likvidácia: 

• Ak je páska poškodená alebo už nie je použitelná, vyhoďte ju do bežného odpadu.  

• Ak je páska vyrobená z recyklovateľných materiálov, vložte ju do správneho kontajnera na recyklovanie.  

 

Deutsch 
Gebrauchsanweisung: Piraten-Augenklappe 

1. Verwendung: 

• Die Piraten-Augenklappe ist ein perfektes Accessoire für Kostüme bei Themenpartys, Halloween, Karneval und anderen 
Piraten-Themenveranstaltungen. 

• Tragen Sie die Augenklappe auf einem Auge und sichern Sie sie sanft um den Kopf. Achten Sie darauf, dass die Klappe nicht zu 

eng sitzt, um Unannehmlichkeiten zu vermeiden. 

• Dieses Produkt ist nur für dekorative Zwecke vorgesehen und nicht für den täglichen Gebrauch geeignet.  

2. Pflege: 

• Bewahren Sie die Augenklappe an einem trockenen und kühlen Ort auf, um Verformungen zu vermeiden.  

• Wischen Sie die Klappe bei Bedarf mit einem feuchten Tuch ab. Vermeiden Sie die Verwendung aggressiver Reinigungsmittel.  

• Lagern Sie die Klappe so, dass sie nicht zusammengedrückt oder dauerhaft verbogen wird.  



3. Entsorgung: 

• Wenn die Augenklappe beschädigt ist oder nicht mehr verwendbar ist, werfen Sie sie in den normalen Abfall.  

• Wenn die Augenklappe aus recycelbaren Materialien besteht, entsorgen Sie sie im entsprechenden Recyclingbehälter.  

 

Українська 
Інструкція по використанню: Піратська пов'язка на око 

1. Використання: 

• Піратська пов'язка на око – це ідеальний аксесуар для костюмів на тематичні вечірки, Хелловін, карнавали та інші 
заходи з піратською тематикою. 

• Надягніть пов'язку на одне око, акуратно закріпивши її навколо голови. Переконайтеся, що вона не занадто туга, щоб 
уникнути дискомфорту. 

• Цей продукт призначений тільки для декоративного використання і не підходить для повсякденного носіння.  

2. Догляд: 

• Зберігайте пов'язку в сухому та прохолодному місці, щоб уникнути деформації. 

• При необхідності протріть пов'язку вологим рушником. Уникайте використання агресивних засобів для чищення.  

• Зберігайте пов'язку таким чином, щоб вона не була зім'ята чи зламана. 

3. Утилізація: 

• Якщо пов'язка пошкоджена або більше не підходить для використання, викиньте її в звичайний сміттєвий контейнер.  

• Якщо пов'язка виготовлена з переробних матеріалів, помістіть її в відповідний контейнер для переробки.  

 

Română 
Instrucțiuni de utilizare: Bandă pentru ochi de pirat 

1. Utilizare: 

• Banda pentru ochi de pirat este un accesoriu perfect pentru costumele de petrecere tematice, Halloween, carnavaluri și alte 
evenimente cu tematică de pirați. 

• Puneți banda pe un ochi, asigurându-vă că o fixați ușor în jurul capului. Asigurați-vă că banda nu este prea strânsă pentru a 
evita disconfortul. 

• Acest produs este destinat doar pentru uz decorativ și nu este potrivit pentru purtarea zilnică.  

2. Întreținere: 

• Depozitați banda într-un loc uscat și răcoros pentru a preveni deformarea acesteia. 

• Dacă este necesar, ștergeți banda cu o cârpă umedă. Evitați utilizarea de produse de curățare agresive.  

• Păstrați banda într-un loc care să prevină deformarea sau ruperea acesteia. 

3. Eliminare: 

• Dacă banda este deteriorată sau nu mai poate fi utilizată, aruncați-o într-un recipient obișnuit pentru gunoi. 

• Dacă banda este fabricată din materiale reciclabile, plasați-o în recipientul corespunzător pentru reciclare. 

 



Magyar 
Használati utasítás: Kalóz szemkötő 

1. Használat: 

• A kalóz szemkötő tökéletes kiegészítő a témavacsorákhoz, Halloweenhez, karneválokhoz és egyéb kalóz témájú 
rendezvényekhez. 

• Helyezze a szemkötőt egy szemére, és finoman rögzítse a fején. Ügyeljen arra, hogy ne legyen túl szoros, hogy elkerülje a 
kényelmetlenséget. 

• Ez a termék kizárólag dekoratív célokra készült, és nem alkalmas mindennapi viseletre.  

2. Karbantartás: 

• Tartsa a szemkötőt száraz és hűvös helyen, hogy elkerülje a deformációt. 

• Ha szükséges, törölje le a szemkötőt nedves ruhával. Kerülje az agresszív tisztítószerek használatát.  

• Tárolja a szemkötőt olyan módon, hogy ne legyen összenyomva vagy tartósan hajlítva.  

3. Hulladékkezelés: 

• Ha a szemkötő sérült vagy már nem használható, dobja ki a szokásos szemétbe.  

• Ha a szemkötő újrahasznosítható anyagokból készült, helyezze a megfelelő újrahasznosító tartályba.  

 

Български 
Инструкция за употреба: Пиратска превръзка за око 

1. Използване: 

• Пиратската превръзка за око е идеален аксесоар за тематични партита, Хелоуин, карнавали и други събития с пиратска 
тематика. 

• Поставете превръзката на едното око и я закрепете леко около главата. Уверете се, че не е твърде стегната, за да 
избегнете дискомфорт. 

• Този продукт е предназначен само за декоративна употреба и не е подходящ за ежедневно носене.  

2. Поддръжка: 

• Съхранявайте превръзката на сухо и хладно място, за да избегнете деформация.  

• Ако е необходимо, изтрийте превръзката с влажна кърпа. Избягвайте използването на агресивни почистващи средства. 

• Съхранявайте превръзката така, че да не бъде смачкана или изкривена. 

3. Изхвърляне: 

• Ако превръзката е повредена или не е повече за използване, изхвърлете я в обикновен контейнер за отпадъци.  

• Ако превръзката е изработена от рециклируеми материали, поставете я в подходящ контейнер за рециклиране.  

 

Ελληνικά 
Οδηγίες χρήσης: Μάσκα για το μάτι πειρατή  

1. Χρήση: 

• Η μάσκα για το μάτι πειρατή είναι το ιδανικό αξεσουάρ για θεματικά πάρτι, Halloween, καρναβάλια και άλλες εκδηλώσεις με 
πειρατική θεματολογία. 



• Τοποθετήστε τη μάσκα στο μάτι και δέστε την απαλά γύρω από το κεφάλι σας. Βεβαιωθείτε ότι δεν είναι πολύ σφιχτή για να 
αποφύγετε την ενόχληση. 

• Το προϊόν αυτό προορίζεται μόνο για διακοσμητική χρήση και δεν είναι κατάλληλο για καθημερινή χρήση.  

2. Συντήρηση: 

• Αποθηκεύστε τη μάσκα σε δροσερό και στεγνό μέρος για να αποφύγετε παραμόρφωση.  

• Εάν είναι απαραίτητο, σκουπίστε τη μάσκα με υγρό πανί. Αποφύγετε τη χρήση επιθετικών καθαριστικών.  

• Αποθηκεύστε τη μάσκα έτσι ώστε να μην είναι τσαλακωμένη ή παραμορφωμένη.  

3. Ανακύκλωση: 

• Εάν η μάσκα είναι κατεστραμμένη ή δεν είναι πλέον κατάλληλη για χρήση, πετάξτε τη στον κανονικό κάδο απορριμμάτων.  

• Εάν η μάσκα είναι κατασκευασμένη από ανακυκλώσιμα υλικά, τοποθετήστε την στον κατάλληλο κάδο ανακύκλωσης.  

 

Lietuvių 
Naudojimo instrukcija: Piratinė akių juostelė 

1. Naudojimas: 

• Piratinė akių juostelė yra puikus aksesuaras teminiams vakarėliams, Helovynui, karnavalams ir kitiems renginiams su piratų 
tematika. 

• Užsidėkite juostelę ant vienos akies ir lengvai pritvirtinkite ją aplink galvą. Įsitikinkite, kad ji nėra per stipriai suverž ta, kad 
išvengtumėte diskomforto. 

• Šis produktas skirtas tik dekoratyviniam naudojimui ir nėra tinkamas kasdieniam dėvėjimui.  

2. Priežiūra: 

• Laikykite juostelę sausoje ir vėsioje vietoje, kad išvengtumėte deformacijos. 

• Jei reikia, nuvalykite juostelę drėgnu skudurėliu. Venkite naudoti agresyvius valiklius.  

• Laikykite juostelę taip, kad ji nebūtų suspausta ar deformuota. 

3. Šalinimas: 

• Jei juostelė sugadinta arba nebegalima naudoti, išmeskite ją į įprastą šiukšliadėžę.  

• Jei juostelė pagaminta iš perdirbamų medžiagų, padėkite ją į tinkamą perdirbimo konteinerį.  

 

Latviešu 
Lietošanas instrukcija: Pirātu acu pārsējs 

1. Izmantošana: 

• Pirātu acu pārsējs ir lielisks aksesuārs tematiskajiem ballītēm, Helovīnam, karnavaliem un citiem pasākumiem, kas saistīti ar  
pirātu tēmu. 

• Uzlieciet pārsēju uz viena acs un viegli nostipriniet ap galvu. Pārliecinieties, ka tas nav pārāk saspringts, lai izvairītos no 
diskomforta. 

• Šis produkts ir paredzēts tikai dekoratīvai lietošanai un nav piemērots ikdienas valkāšanai.  

2. Kopšana: 

• Glabājiet pārsēju sausā un vēsā vietā, lai izvairītos no deformācijām.  



• Ja nepieciešams, noslaukiet pārsēju ar mitru drānu. Izvairieties no agresīvu tīrīšanas līdzekļu lietošanas.  

• Glabājiet pārsēju tā, lai tas netiktu saspiests vai deformēts. 

3. Izmešana: 

• Ja pārsējs ir bojāts vai vairs nav piemērots lietošanai, izmantojiet to parastajā atkritumu konteinerā.  

• Ja pārsējs ir izgatavots no pārstrādājamiem materiāliem, novietojiet to piemērotā pārstrādes konteinerā.  

 

Suomi 

Käyttöohje: Piraatin silmälappu 

1. Käyttö: 

• Piraatin silmälappu on täydellinen lisävaruste teemajuhliin, Halloweeniin, karnevaaleihin ja muihin merirosvoteemaisiin 

tapahtumiin. 

• Aseta silmälappu yhteen silmään ja kiinnitä se kevyesti pään ympärille. Varmista, että se ei ole liian tiukka, jotta vältät 

epämukavuutta. 

• Tämä tuote on tarkoitettu vain koristekäyttöön eikä sitä ole tarkoitettu päivittäiseen käyttöön.  

2. Hoito: 

• Säilytä silmälappu kuivassa ja viileässä paikassa, jotta vältät sen muodonmuutoksen.  

• Tarvittaessa pyyhi silmälappu kostealla liinalla. Vältä aggressiivisten puhdistusaineiden käyttöä.  

• Säilytä silmälappu niin, ettei se puristu tai vääristy. 

3. Hävittäminen: 

• Jos silmälappu on vaurioitunut tai ei enää sovellu käyttöön, hävitä se tavallisessa jäteastiassa.  

• Jos silmälappu on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista, laita se oikeaan kierrätysastiaan.  

 

Hrvatski 
Upute za upotrebu: Piratska očna maska 

1. Upotreba: 

• Piratska očna maska savršen je dodatak za tematske zabave, Halloween, karnevale i druge događaje s piratskom tematikom.  

• Stavite masku na jedno oko i lagano je pričvrstite oko glave. Provjerite da nije previše zategnuta kako biste izbjegli nelagodu. 

• Ovaj proizvod namijenjen je samo za dekorativnu upotrebu i nije prikladan za svakodnevno nošenje.  

2. Održavanje: 

• Čuvajte masku na suhom i hladnom mjestu kako biste izbjegli deformaciju.  

• Ako je potrebno, obrišite masku vlažnom krpom. Izbjegavajte korištenje agresivnih sredstava za čišćenje.  

• Čuvajte masku tako da ne bude stisnuta ili deformirana. 

3. Odlaganje: 

• Ako je maska oštećena ili više nije pogodna za uporabu, bacite je u obični spremnik za otpad.  

• Ako je maska napravljena od reciklirajućih materijala, stavite je u odgovarajući spremnik za reciklažu.  



 

Slovenský 
Navodila za uporabo: Piratska očesna maska 

1. Uporaba: 

• Piratska očesna maska je popoln dodatek za tematske zabave, noč čarovnic, karnevale in druge dogodke, povezane s piratsko 
tematiko. 

• Postavite masko na eno oko in jo enostavno pritrdite okoli glave. Prepričajte se, da ni pretesna, da se izognete nelagodju.  

• Ta izdelek je namenjen samo dekorativni uporabi in ni primeren za vsakodnevno nošenje.  

2. Vzdrževanje: 

• Shranjujte masko na suhem in hladnem mestu, da preprečite njeno deformacijo.  

• Če je potrebno, jo obrišite z vlažno krpo. Izogibajte se uporabi agresivnih čistilnih sredstev.  

• Shranjujte masko tako, da se ne bo stisnila ali deformirala. 

3. Odstranitev: 

• Če je maska poškodovana ali ni več primerna za uporabo, jo odvrzite v običajen smetnjak.  

• Če je maska narejena iz reciklirnih materialov, jo postavite v ustrezen zabojnik za reciklažo.  

 

Français 
Instructions d'utilisation: Cache-œil de pirate 

1. Utilisation: 

• Le cache-œil de pirate est un accessoire parfait pour les soirées à thème, Halloween, les carnavals et d'autres événements sur 
le thème des pirates. 

• Placez le cache-œil sur un œil et ajustez-le doucement autour de la tête. Assurez-vous qu'il n'est pas trop serré pour éviter 
tout inconfort. 

• Ce produit est destiné à un usage décoratif uniquement et ne convient pas à un usage quotidien.  

2. Entretien: 

• Conservez le cache-œil dans un endroit sec et frais pour éviter toute déformation. 

• Si nécessaire, nettoyez-le avec un chiffon humide. Évitez d'utiliser des nettoyants agressifs. 

• Rangez le cache-œil de manière à ce qu'il ne soit pas comprimé ou déformé. 

3. Élimination: 

• Si le cache-œil est endommagé ou ne peut plus être utilisé, jetez-le dans une poubelle ordinaire. 

• Si le cache-œil est fabriqué à partir de matériaux recyclables, placez-le dans le bac de recyclage approprié. 

 

Español 
Instrucciones de uso: Parche ocular de pirata 

1. Uso: 

• El parche ocular de pirata es un accesorio perfecto para fiestas temáticas, Halloween, carnavales y otros eventos con temática 
pirata. 



• Coloca el parche sobre un ojo y ajustalo suavemente alrededor de la cabeza. Asegúrate de que no esté demasiado apretado 
para evitar molestias. 

• Este producto está destinado solo para uso decorativo y no es adecuado para el uso diario.  

2. Cuidado: 

• Guarda el parche en un lugar seco y fresco para evitar deformaciones. 

• Si es necesario, límpialo con un paño húmedo. Evita el uso de productos de limpieza agresivos.  

• Almacena el parche de manera que no se comprima ni se deforme. 

3. Eliminación: 

• Si el parche está dañado o ya no se puede usar, deséchalo en un contenedor de basura común.  

• Si el parche está hecho de materiales reciclables, colócalo en el contenedor adecuado para reciclaje.  

 

Svenska 
Bruksanvisning: Piratögonlapp 

1. Användning: 

• Piratögonlappen är en perfekt accessoar för temafester, Halloween, karnevaler och andra pirattemafester.  

• Sätt på ögonlappen på ett öga och fäst den runt huvudet. Se till att den inte är för tight för att undvika obehag.  

• Denna produkt är endast för dekorativ användning och är inte avsedd för dagligt bruk.  

2. Vård: 

• Förvara ögonlappen på en torr och sval plats för att förhindra deformation.  

• Om det behövs, torka den med en fuktig trasa. Undvik att använda aggressiva rengöringsmedel.  

• Förvara ögonlappen så att den inte blir ihoptryckt eller deformerad. 

3. Borttagning: 

• Om ögonlappen är skadad eller inte längre kan användas, kasta den i den vanliga soptunnan.  

• Om ögonlappen är gjord av återvinningsbara material, lägg den i en återvinningsbehållare.  

 

Português 
Instruções de uso: Penteado de pirata para o olho 

1. Uso: 

• O pirata para o olho é o acessório perfeito para festas temáticas, Halloween, carnavais e outros eventos temáticos de piratas . 

• Coloque a máscara sobre o olho e ajuste-a ao redor da cabeça. Certifique-se de que não está muito apertado para evitar 

desconforto. 

• Este produto é destinado apenas para uso decorativo e não é adequado para uso diário.  

2. Cuidados: 

• Guarde o pirata para o olho em um local seco e fresco para evitar deformações.  

• Se necessário, limpe-o com um pano úmido. Evite o uso de produtos de limpeza agressivos. 



• Guarde o produto de forma que ele não seja comprimido ou deformado. 

3. Eliminação: 

• Se o pirata para o olho estiver danificado ou não puder ser utilizado, descarte-o em uma lixeira comum. 

• Se o produto for feito de materiais recicláveis, coloque-o no recipiente adequado para reciclagem. 

 

Nederlands 
Gebruiksaanwijzing: Piraten ooglap 

1. Gebruik: 

• De piraten ooglap is een perfect accessoire voor themafeesten, Halloween, carnaval en andere piraten evenementen.  

• Plaats de ooglap op één oog en bevestig deze om je hoofd. Zorg ervoor dat deze niet te strak zit om ongemak te voorkomen.  

• Dit product is uitsluitend voor decoratief gebruik en is niet geschikt voor dagelijks gebruik.  

2. Onderhoud: 

• Bewaar de ooglap op een droge, koele plaats om vervorming te voorkomen. 

• Als het nodig is, veeg het schoon met een vochtige doek. Vermijd agressieve schoonmaakmiddelen.  

• Bewaar het product op een manier dat het niet wordt samengedrukt of vervormd.  

3. Verwijdering: 

• Als de ooglap beschadigd is of niet meer bruikbaar, gooi het dan weg in de gewone afvalbak.  

• Als het product is gemaakt van recyclebare materialen, zet het dan in de juiste recyclebak.  

 

Italiano 
Istruzioni per l'uso: Panno per occhio da pirata 

1. Uso: 

• Il panno per occhio da pirata è un accessorio perfetto per feste a tema, Halloween, carnevali e altri eventi a tema pirata.  

• Posiziona il panno sull'occhio e fissalo attorno alla testa. Assicurati che non sia troppo stretto per evitare fastidi.  

• Questo prodotto è destinato esclusivamente per uso decorativo e non è adatto per un uso quotidiano.  

2. Manutenzione: 

• Conserva il panno per occhio in un luogo asciutto e fresco per evitare che si deformi.  

• Se necessario, puliscilo con un panno umido. Evita l'uso di detergenti aggressivi.  

• Conserva il panno in modo che non si schiacci o deformi. 

3. Eliminazione: 

• Se il panno per occhio è danneggiato o non può più essere utilizzato, gettalo nel cestino della spazzatura.  

• Se il panno è realizzato con materiali riciclabili, mettilo nel contenitore per il riciclaggio appropriato.  

 


